
 
Shabbat Candle Blessing 

 
Baruch Atah Adonai Eloheinu Melech ha’olam, asher 
kidshanu b’mitzvotav v’tzivanu l’hadlik ner shel Shabbat. 
 

  Uby¨J§S¦e r¤J£t 'okkIg¨v Qgky¤n Ubhy¥vO¡t ²h±h v¨T©t QUrkC 
/,kC©J k¤J r̄b ehik§s©vjk Uby²Uim±u 'uḧ,«ujm¦njC 

 
Blessed is Adonai our God, Ruler of the universe, who hallows us with mitzvot, and commands 

us to kindle the Festival lights. 
 

 



Kiddush 
 

Baruch ata Adonai, Eloheinu melech haolam, borei p’ri  
hagafen. Baruch ata Adonai, Eloheinu melech ha-olam, asher kid’shanu 
b’mitzvotav v’ratza vanu, v’shabat kod’sho b’ahava uv’ratzon 
hinchilanu, zikaron l’ma’asei v’reisheet. Ki hu  
yom t’chila l’mikra’ei kodesh, zeicher litziat Mitzrayim.  
Ki vanu vacharta v’otanu kidashta mikol ha’amim, v’shabat kod’sh’cha 
b’ahava uv’ratzon hin’chaltanu. Baruch ata Adonai, m’kadeish 
hashabat. 

yir:P )"rOB ,{flO(ah |elem Uny"holE) fy:y hfTa) |UrfB 
re$A) ,{flO(ah |elem Uny"holE) fy:y hfTa) |UrfB .}epfGah 

hfbAha):B O$:dfq taBa$:w ,Unfb hfcfr:w wyftO:cim:B Unf$:Diq 
)Uh yiK .tyi$)"r:b h"&A(am:l }OrfKiz ,Unflyix:nih }Ocfr:bU 

.{iyfr:cim ta)yicyil rek"z ,$edoq y")fr:qim:l hfLix:T {Oy 
taBa$:w ,{yiMa(fh-lfKim fT:$aDiq UnftO):w fT:raxfb Unfb-yiK 
 fy:y hfTa) |UrfB .UnfT:laxnih }Ocfr:bU hfbAha):B !:$:dfq

 
We praise You, Eternal God, Sovereign of the universe, Creator of the fruit of the vine. We 

praise You, Eternal God, Sovereign of the universe: You call us to holiness with the Mitzvah of 
Shabbat--the sign of Your love, a reminder of Your creative work, and the liberation from 

Egyptian bondage: our day of days. On Shabbat especially, we hearken to Your call to serve You 
as a holy people. We praise You, O God, for the holiness of Shabbat. 

 
 



Motzi 
 

Baruch ata Adonai, Eloheinu melech haolam, hamotzi lechem min 
ha'aretz. 

)yicOMah ,{flO(ah |elem Uny"holE) fy:y hfTa) |UrfB

 
Praised be our Eternal God, Ruler of the universe: who brings forth the bread from the earth. 



 
Blessings Before Torah Service 

 
Bar’chu et Adonai ham’vorach! 
Baruch Adonai ham’vorach l’olam va’ed! 
Baruch atah, Adonai eloheinu, melech ha’olam, asher 
bachar-banu mikol ha’amim v’natan lanu et-torato. 
Baruch atah Adonai noten hatorah. 

/Q̈r«c§n©v ²h±h ,¤t Uf§rkC 
/sgg²u okkIgjk Q̈r«c§n©v ²h±h QUrkC 

'okkIg¨v Qgky¤n Ubhy¥vO¡t ²h±h v¨T©t QUrkC 
 /I,̈rIT ,¤t Ubykk i©,y²b±u oh¦Nlg¨v kkF¦n UbykC r©jykC r¤J£t 

/v¨rIT©v i¥,Ib '²h±h v¨T©t QUrkC 
 

Praise Adonai to whom our praise is due! 
Praised be Adonai to whom our praise is due, now and forever! 

Praised be Adonai our God, Ruler of the Universe, who has chosen us from all peoples by giving 
us the Torah.  We praise You, Adonai, Giver of the Torah. 

 
 



Blessings After Torah Service 
 

Baruch atah, Adonai eloheinu, melech ha’olam, asher natan 
lanu torat emet v’chayei olam nata b’tocheinu. Baruch atah, 
Adonai, notein hatorah. 

r¤J£t 'okkIg¨v Qgky¤n Ubhy¥vO¡t ²h±h v̈T©t QUrkC 
 /UbyhfI,jC g©y²b okkIg h̄H©j±u ',¤n¡t ,©rIT Ubykk i©,y²b 

/v¨rIT©v i¥,Ib '²h±h v¨T©t QUrkC 
 
Praised be our Eternal God, Ruler of the universe, who has given us a Torah of truth, implanting 

within us eternal life.  We praise You, Adonai, Giver of the Torah. 

 



 
Shabbat Shalom (Bim Bam)  

 
Bim, bam, bim bim-bim bam,  
Bim bim-bim-bim bim bam.  
Shabbat shalom, Shabbat shalom, 
Shabbat Shabbat-Shabbat-Shabbat shalom. 

,{aB {yiB {yiB {yiB {aB {yiB 
.{aB {iyB {yiB {yiB {iyB {iyB 

,{Ola$ tfBa$ ,{Ola$ tfBa$ 
.{Ola$ tfBa$ tfBa$ tfBa$ tfBa$

 



 
Hine Ma Tov 

 
 

Hiney mah tov umah naim  
Shevet achim gam yachad. 

{yi(fN-hamU bO=-ham h"nih 
.daxfy-{aG {yixa) tebe$ 

 

How good it is, and how pleasant when we dwell together in unity. 

(Psalm 133:1) 



Shalom Aliechem 
 
 
 

Shalom aleichem malachei hashareit, malachei elyon, 
Mimelech mal’chei ham’lachim hakadosh baruch hu. 
 
Boachem l’shalom, malachei hashalom, malachei elyon, 
Mimelech mal’chei ham’lachim hakadosh baruch hu. 
 
Bar’chuni l’shalom, malachei hashalom, malachei elyon, 
Mimelech mal’chei ham’lachim hakadosh baruch hu. 
 
Tzeit’chem l’shalom, malachei hashalom, malachei elyon, 
Mimelech mal’chei ham’lachim hakadosh baruch hu. 

,}Oy:le( y"kA):lam ,t"rf<ah y"kA):lam ,{eky"lA( {Olf$ 
.)Uh |UrfB $OdfQah ,{yikfl:Mah y"k:lam |eleMim 

 
,}Oy:le( y"kA):lam ,{Olf<ah y"kA):lam ,{Olf$:l {ekA)OB 

.)Uh |UrfB $OdfQah ,{yikfl:Mah y"k:lam |eleMim 
 

,}Oy:le( y"kA):lam ,{Olf<ah y"kA):lam ,{Olf$:l yinUk:rfB 
.)Uh |UrfB $OdfQah ,{yikfl:Mah y"k:lam |eleMim 

 
,}Oy:le( y"kA):lam ,{Olf<ah y"kA):lam ,{Olf$:l {ek:t)"c 

.)Uh |UrfB $OdfQah ,{yikfl:Mah y"k:lam |eleMim
 
 
 

Peace be to you, ministering angels, messengers of the Most High, of the supreme Sovereign, the 
Holy One, ever to be praised. 

Enter in peace, O messengers of the Most High, of the supreme Sovereign, the Holy One, ever to 
be praised. 

Bless us with peace, O messengers of the Most High, of the supreme Sovereign, the Holy One, 
ever to be praised. 

Depart us in peace, O messengers of the Most High, of the supreme Sovereign, the Holy One, 
ever to be praised. 

 
 


